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C1-16 —----mmmmmmme - 136.50.900 P17-19N ---------------- 136.47.500
Altura maxima bajo gancho sin arriostrar (m). C2-16 - -- 168.50.000 TM6-150 -- -- 161.35.700
Maximum height under hook without fastening (m). P17-23N - 136.40.950 T3-150 -- - 161.32.000
_ Hauteur maximale sous crochet sans ancrage (m). P17-24N - - 168.41.000 T6-150 -- - 161.31.000
Hsr = MakcumanbHas esicoma nod Kptokom b6e3 kpernneHusi (m). P17-25N -- - 168.42.000 TD6-150 - 161.31.700
Baglantisiz maksimum kanca alt yiksekligi (m). m;'ggm - - lggﬁggg Z:\IZ%%O o - 12121 ggg
R e P17-28N - - 168.45.000  BNI6-150H - - 161.20.300
P17-29N ----------------- 168.46.000 ABH 100 --------mmmmmem 201.23.000
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CARGAS /| LOADS /CHARGES | HATPY3KM / YUKLER / JleaY) J210.A

ST-SR (1) Cargas maximas / Maximum loads | Charges maximales / MakcumanbHbie Hagpysku / Maksimum yiik /3 ses (bl
SR-5.000 kg 5000 k
9
AN Alcance del gancho [m] / Hook reach [m]/ Portée du crochet (m) / Papuyc AeiicTaus kptoka (m) / Kancanin yiiksekligi (m) / —sUadll (s2a @ ... (m)
i 60 55 50 45 40 35 30
60 m 3000 3360 3795 4330 4995 5000 5000 39,9 m
55m R 3800 4280 4865 5000 5000 5000 43,9 m
50 m 4600 5000 5000 5000 5000 46,7 m
45 m — 5000 5000 5000 5000 45,0 m
40 m — — 5000 5000 5000 40,0 m
35m — 5000 5000 35,0m
30 m — 5000 30,0 m
\of ST-DR (1) Cargas maximas / Maximum loads /| Charges maximales / MakcumarbHbIe Hagpy3ku / Maksimum yik /4 ses. bl
DR - 10.000 kg 10000 kg
AVANAN Alcance del gancho [m] / Hook reach [m] /Portée du crochet (m) / Paguyc aeiicTaust kpioka (m) / Kancanin yiksekligi (m) / —sasl) (s2a @ ... (m)
fml 60 55 50 45 40 35 30 25 20
60m | 2800 3170 3610 4150 4825 5695 6855 8480 10000 216 m
55m | — 3600 4085 4680 5420 6375 7645 9425 10000 23,7m
50m | —— e 4400 5030 5815 6825 8170 10000 10000 251 m
45 m 5100 5895 6915 8275 10000 10000 254 m
40 m 6000 7035 8420 10000 10000 25,8 m
35m 7100 8490 10000 10000 26,0 m
30 m 8500 10000 10000 26,0 m

CARACTERISTICAS DE MECANISMOS | MECHANISMS FEATURES /CcARACTERISTIQUES DES
MECANISMES / XAPAKTEPUCTMKM MEXAHU3MOB / MEKANIZMALARIN OZELLIKLERI / &Y (ailadl)

J210.A
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*opsiyonel *EC3350VF *EC4860 EC6080VF TG2020VF 0G1507VF TC590VF TH2006
*LS_)L}.D' 24,3 kW 353 kW 44,1 kW 2x7,3 KW 2x5,5 kW 4 kW 15 kW
5 2.5 t -- 80m/mi 0..20 0..0,2 5t 0,6
5 2,5t 50 m/min 5t 40 My mimin 02.035 | 0.9 | mimin
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8 10 t-- 12,5 m/min. t7 ProtaL(Ec4seo+ 061507vF + Tcssovr) = 50,3 kKW
t7 5 10110 6 400V 50Hz | Protar(ecsosove+ os1507vF + Tcsoov) = 59,1 kW
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LISTA DE EMBARQUE / PACKING LIST / LISTE DE COLISAGE / CTMCOK NMOCTABKM / GEKIi LISTESI / Jxaill 4aid  J210.A

- : P/W
DENOMINACION / DENOMINATION / DESIGNATION / HA3BAHUE / AGIKLAMA / st L [m] A [m] H [m] k]
o~ F ¥
Torre inferior / Lower tower / Tour inférieure / W H H
&l | TI-6-150 = = 4 6,175 2,190 2190 3.535
Huswsisi 6awns Alt kule | M G)e\j L J
L A
T6-150 - T 6,175 1,870 1,870 2.760
Torre /Tower/ Tour TD6-150 H 6,175 1,870 1,870 2.930
bawHs / Kule I T3-150 2 i 3,265 1,870 1,870 1.550

T12-150 L L A -J 12,000 1,870 1,870  5.180

Torre asiento pista + base punta de torre + orientacion
Slewing table + tower head base + slewing mechanism
Tour pivot + base du porte-fleche + mécanisme d'orientation
CudeHbe nnowadku + ocHogaHuUe eepxHeli cekyuu bawHu +
1080POMHBIU MEXaHU3M

Gobek +kule kafa bC’i/L‘l'mL'i‘ tabani+mekanizma

Q‘)}-‘M:‘:‘“"‘C‘):‘M‘_,\-““)33“—\3"'0)‘)-\“533_56‘)-3

4,660 2,350 2,275 5570

Punta de torre / Tower head / Porte-fleche

BepXHsAs cekumsa G6awHu / kulenin kafa bolimi / G)é“ uﬂi‘) 7,680 1,200 1,650 2675

Conjunto asiento pista, punta de torre, orientacién

Slewing table assembl +, tower head + slewing

Groupe pivot + porte-fleche + mécanisme d'orientation
CudeHbe nnowadku + 8epxHsa cekyusi bawHu + nogopomHbIl
MexaHu3m

Gobek +kulenin kafa béliimi+mekanizma

Q\J}ﬂ\%\“ +GJ,J\UJJ+QJUJ\BA;}R:W

11,490 2,920 2,710 8490

8,800 1,75 2,015 1520
P17-23N (I : ! ’
Tramo de pluma 1177250 () 10,166 1,6 1905 1660
Jib section P17-25N (|||) 10,170 1,6 2,005 1635
Trongon de fleche  p17-26N (1V) [ v v_owow 10,166 1,6 1,970 1425
Cekyusi cmpenibi P17-27N (V) ST RRANANAAN ﬁ 10,166 1,6 1,970 1355
Bom bélimii P17-28N EVU) —L— ) 5,276 1,6 1,885 700
1A el 5al P17-29N (VI
s R
SRI e L
Polipasto / Hook assembly / Palan / Monucnacm / Kanca takimi | 5 DR LJ T 1,410 0,550 0,920 410
iy
Tirante sostén pluma / Jib support tie / Tirant de fleche / PacTspkka 2x O 6,170 0,36 Ui Lee
/ Kol destek baglari /&3l dale s ada 2x T 6,170 0,36 0,586 1421
MOAAGPXKM CTPENb glar /g’ 1x - g 4965 036 0245 730
C / Trolley / Chariot / I /
arro / Trolley ariot / Mpy3oBas Tenexka SR/DR 1790 2415 1575 450
Saryo / 42
Contrapluma con plataformas / Counterjib with platforms =
Contre-fleche avec plateformes / MpoTuBoBecHas koHconb ¢ nnatdopmamm / Platformlu R .:.ﬁ:% 12,128 2,984 0,58 2540
kuyruk / daial) s Jiiall g, P
Prolongacién contrapluma con plataforma / Counterjib extension with platform |
Prolongement contre-fleche avec plateforme / YonuHeHue npomugosecHol KOHcomu ¢ L ] L 4‘ T 4,295 1,75 0,336 620

nnamepopmoll / Kuyruk platformla uzatilmasi /<) aall e oSladl &‘ BREIEN]

Plataforma y cabina / Platform and cabin / Plateforme et cabine m 3759 165 21338 850
TMnameopma u kabura / Platform ve kabin | 435S 5 Liaie ’ ’ ’

.
Soporte y elevacion (sin cable) / Support and hoisting (without rope) / EC3350VF 3,245 1,675 1,557 2500
Support et levage (sans céble) / Onopa u noovem (6e3 mpoca) / Destek ve EC4860 3,245 1,675 1,905 2800
ving kulesi (kablosuz) / (JJIS OJ-‘-.’) @J} peo EC6080VF 3,245 1,675 1,940 2830
Estructura torre de montaje / Jacking cage structure / Structure
de tour de montage / Cmpykmypa MoHmaxHou 6awHu / TM6-150 b 10,320 2,420 2,310 3500
Kaldirma kafesi yapisi / *—‘;*5)3-“ cx dS.)A A

! L | |
Lastre / Ballast / Lest / Bannacr / Alt agirlik taslari / Jd @ Q} 3,8 0,58 1,5 6000
L L la

LASTRES INFERIORES /| LOWER BALLASTS/

LESTS INFERIEURS / HWXKHUW BAJIJIACT / ALT AGIRLIK TASLARI / J&
BNI 6-150H H (m) 29,2 40,8 55,1

LI=12t P (t) LI+36 LI+48 LI+72

H: Altura bajo gancho / Height under hook / Hauteur maximale sous crochet Beicota nog kptokom / Kanca alti ylksekligi [ aldasl) Jad &Uﬁ)‘z”

P: Peso / Weight / Poids / Bec / Agirlik / (s
Para alturas intermedias tomar el lastre correspondiente a la altura superior / For intermediate heights take the ballast corresponding to the higher height / Pour les hauteurs intermédiaires, opter pour le
lest correspondant a la hauteur immédiatement supérieure / [ins NpomMexyTouHbIX BbICOT BO3bMUTE Gannact, cooTBeTCTBYtoWMiA Gonblueit BoicoTe / Orta yikseklikler igin daha Gst bir ylkseklige karsilik

gelen agirligi a|.n,z,/LQcS!\ &EJM Al dgﬂ\ (:\J.;:I.u‘ > Ta_\.\:\.\l\ C\LQW)M
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COMPOSICIONES DE TORRE /| TOWER COMPOSITIONS

. o J210.A
COMPOSITIONS DE LA TOUR /| KOHCTPYKLIMSA! BALLHU /| KULE KOMPOZISYONLARI Ic)e“ <l gsa
Transporte / Transport /
Transport / TpaHcnopTupoBKa /
Tasima/ Jas
1| 46 T3-150 161.32.000 46 |1
75 | 1
2| 105 5v82w T6-150 161.31.000 10,5 | 2
13412
3| 163 16,3 | 3
19213
41 221 221 |4
250 | 4
5279 2791 56
308 |5
6| 337 337|6
366 | 6
7| 396 396 |7
4257
8| 154 393 | | TL20/TX-150 161.36.000 436 8
TL20TX150 5|8 | R AT056 20431400 2|9
9| 494 TL20/TX-150 TL2056 ' '
’ 521 |9
10| 55,0 TL20-5,6 548 |10
57,7 |10
11| 60,6 60,4 |11
883 1| R =l Ts2056A 20431500 860 |12
12| 66,2 56 = ’
T520-5,6A 689 | 12 =
= i 56 TS20-5,6 204.31.200 71,6 |13
AL20 TS20-5,6 745 13
AL 20 153.21.800 ! A TSR20-5,6A 204.31.300
ALD 20 160.21.250 ALD20 56 772 |14
AS 20 160.21.010 1 Y
ASD 2024 160.21.080 AS 20 56 F5 TOR20:56  204.31.000 828 | 15
ASR 20 168%1%88 ASD 20/24 o
ASRD 20/24 56.21. ! ,
; 9 HIGH CUBE 40
T: Torre / Tower / Tour / BawHu / Kuleler / G\)e‘ ASR 20 X
H: Altura / Height / Hauteur / Beicoma / Yiikseklik | & &5 )} ASRD 20/24
@ Otras configuraciones de torre / Other tower configuration / Autres configurations / NMpoune koHdbUrypaumm /
Diger konfigiirasyonlar / (s JA) &l sSa

TREPADO /| CL/IMBING / TELESCOPAGE | NECTHULIA / TIRMANMA / (3Ll

hmax: T6-150T + 6xT6-150 + T3-150

> |
h (m) 45,4
D (m) 9,7-215
P (KN) 735 635
Rmax (KN) 197 336

T6-150T = 161.32.500
2,5%2,25

Trepado interno / Internal climbing. / Télescopage intérieur /
E] BHyTpeHHsIa necTHuua / Bina igi tirmanma / Q'AN‘ Csm‘

Consultar / Consult / Nous consulter / KoHcynbeTupyiteck / Daniginiz / é‘ &J.é)”

|% Viento fuera de servicio / Out of service wind / Vitesse du vent hors service / Betpoas Harpyaka B nokoe / Riizgar devre digi / Aaaall CJB @)-“
H
P En servicio / In service / En service / B pa6ote / Devrede RO @
|

Fuera de servicio / Out of service / Hors service / B nokoe / Devre digi JROREN] GJB
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